
Řada EB je vysoce odolná ochranná bariéra, která bezpečně zadržujeúniky, rozlití a odpad z vozidel, IBC nádrží nebo sudů a
udržuje půdu a půdu v čistotě. Vyžaduje minimální nastavení a rychle se nasazuje, stačí jej rozložita nainstalovat hliníkové boční
vzpěry do vyhrazených periferních kapes. Bočnice mohou ležet naplocho a umožňují vozidlům/zařízenímvyjíždět.Nepropustná
rohož poskytuje bezpečnostní vrstvu, která chrání před úniky, ke kterým může dojít během přepravy a skladování.
Skládá se pro kompaktní skladování. Dodává se s přiloženoutaškou a volitelnou ochrannou vložkou a/nebo podložkou.

konstrukce odolná proti opotřebení, roztrženía opotřebení uhlovodíkem.

Udržuje tvar díkyhliníkovým výztuhámpo obvodu.

Zemní kryt Oblast opravy zařízeníZařízení

ochranu při provádění proti znečištěnípopřprůmyslová zařízení,oblasti skladování paliva, pobřežíatd. Rychle se rozmístí

rozlití. Lze použít jako dekontaminační zónu. Nepropustný

na téměř jakékolipracovní ploše bez nářadí. Obsahuje malý povrch

Vyrobeno zodolné polyesterové tkaniny potažené polymerní slitinou. Ideální pro

údržbářské práce

Přepravní čerpadla Absorbenty oleje

1.3Hlavní vlastnosti 1.4 Aplikace

1.2 Technické specifikace produktů

1.1Popis

1.4Volitelná výbava
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Polyester 1000GSM potažený polymerovou slitinou

ČernýBarva

Materiál
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PLN 4010, PLN 4020, PLN 4030, PLN 4040, PLN 4050

PLN 4060, PLN 4070, PLN 4080, PLN 4090



Před uskladněním se ujistěte, že je suchýa beznečistot.

Během používání by měly být vždy vybaveny správnými osobními ochrannými prostředky. Vyhněte se jízdnímmanévrům, které by mohly

byt. Jakmilevozidlo zaparkuje a před operací, zajistěterohy otočnými zámkya znovu nainstalujte tyče.

Uživatel je odpovědný za pochopení rizika správného způsobu ovládání zařízení.

Berm čistěte pouzečerstvou vodou.

Dodržujte další bezpečnostníopatření, abyste zabránili sekundárnímu znečištění.

Berm musí být plně smontován, aby mohl být správně používán.Nezvedejte ani nepřetahujte bermu, kdyžje plná.

Rozložtea položte podložku.Neposouvejte kryty ve složené poloze.

Tkanina může být kluzká,když je namočená olejem nebo vodou. Nechoďte ani nejezděte po mokrých nebo kontaminovaných krytech, protožeby to mohlo způsobit

Skladujte jednotku v čistém a suchém prostředí. Vyhněte se přímému slunečnímu záření.Použĳte dodaný speciální sáček.

Vyberte rovnou oblast nasazení,bez úlomků nebo ostrýchpředmětů.

poškození podložky (např. náhlé zastavení, převrácení).

POZOR! Aby vozidlopřešlo přes bermu, musíbýt použitykrátké strany. Odstraňte tyče s krátkou stranou a nechte strany položit

Nasaďte vnitřní ochranný kryt vložky.

nebo změnou designunelze zaručit správnou funkci výrobku. Pokud chcete požádat o opravu, kontaktujteprosím svého

Jakékoli opravy na bermě musí vždyprovádět kvalifikovaný personál výrobce. V případě neodborné opravy

Umístěte vzpěry na dlouhé strany, složte krátké strany, zajistětea umístěte zbývajícívzpěry.

způsobit zranění nebo nehodu.

Otočte výše uvedenou sekvenci, abyste umožnilivozidluvyjet zrampy. Dávejte pozor, abyste nepřejeli plastový kulový ventil.

Vypusťte veškeré zbývajícíkapaliny otevřením kulového ventilu.

kvalifikovaného dodavatele.
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2.3Opravy a údržba

2.4Bezpečnost a správné použití

2.2Čištění a skladování

2.1Pokyny k nastavení
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